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ALICIO EN MIRLANDO 


“ Ili lernis la arton desegni” diris la Gliro, 
oscedante kaj frotante la okulojn (car gi jam 
refarigis dormema) “kaj desegnis ajojn ciu- 
specajn, cion komencigantan per la litero 
M ” 

“ Kial per M ” diris Alicio. 

“ Kial ne per M ” diris la Martleporo. Alicio 
silentigis. 

La Gliro, jam ferminte la okulojn, ekdor- 
metis, sed pro la fortaj pincoj de la Capelisto, 
gi revekigis kun súbita ekkrieto, kaj daürigis : 

— “ Komencigantan per M, ekzemple Mus- 
kaptilojn, Memoron, Multecon — cu iam vi vidis 
desegnajon kiu reprezentas Multecon ?” 

Alicio, tre konfuzite, respondis : “Nu, se 
efektive mi devas respondí tiun demandon, mi 
ne pensas ” 

Cí Se vi ne pensas , vi ne rajtas pároli ” diris la 
Capelisto. 

Tiun lastan malgentilajon Alicio ne povis 
toleri. Si levis sin kaj kun tre ofendita mieno 
marsis for de la tablo. 

La Gliro tuj endormigis ; kaj nek la Capelisto 
nek la Martleporo atentis sian foriron, kvankam 
kelkfoje si rigardis malantaüen en la espero ke 
ili revokos sin. La lastan fojon kiam si vidis 
ilin, ambaü staris super la Gliro, klopodante 
per ciuj fortoj prempaki gin en la tekrucon ! 

“ Neniam mi volos reviziti ilin ” diris Alicio. 
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